Vorträge auf Tagungen:

"Parameter Resetting von Englisch-L2-Lernern an unterschiedlichen österreichischen Bildungseinrichtungen." (Oktober 1997). Jahrestagung der österreichischen Linguisten, Innsbruck. 

"Aspects of Universal Grammar in Human vs. Machine Translation". (September 1998). 2 nd EST (European Society for Translation Studies) Congress , Granada.

"Zweitspracherwerb und Erstsprachverlust: zur fremdsprachlichen Interferenz im Übersetzungsprozess". (Oktober 1998). Jahrestagung der österreichischen Linguisten, Salzburg. 

"Null-Expletiva im englischsprachigen L2-Erwerb deutschsprachiger Lerner". (Dezember 2000). Jahrestagung der österreichischen Linguisten, Graz. 

"The incompetent native speaker and translation. From second language acquisition to first language loss ." (August 2001). 3 rd EST (European Society for Translation Studies) Congress, Kopenhagen

"New Media, language teaching and the regression to behaviourism." (September 2001). ECML (European Centre for Modern Languages) Workshop 5/2001 - Die Vermittlung zwischen Theorie und Praxis im Kontext verschiedener Lernkulturen und Sprachen, Graz. 

"Multimodality in language teaching CD-ROMs." (Jänner 2002). Symposium on Multimodal Discourse, Salzburg.

"Culture related linguistic differences in tourist board web-sites: the emotive and the factual." (Juli 2002). 29 th International Systemic Functional Congress, Liverpool. 

"1,300 Guest Beds or Best Earth on Show. The influence of culture on the discourse of tourist web-sites." (Juli 2003). Gastvortrag an der University of Utah, Salt Lake City. 

"Ein Bild sagt mehr als 1000 Worte. Text-Bild Kombinationen in Sprachlehr-CD-Roms." (Dezember 2003). Vortrag im Rahmen der Österreichischen Linguistentagung, Wien. 

"Multimodality and document design." (Jänner 2004). Document Design Conference, Tilburg.

"1,300 guest beds or Best Earth on Show. Culture related differences in the language of tourist web-sites." (April 2004). Sociolinguistics Symposium 15, Newcaslte. 

"233 guest beds or Greatest Earth on Show. The influence of culture on language in tourist web-sites." (Juni 2004). AAUTE Tagung, Salzburg.

Workshops: 

Leitung des Workshops: "Interkulturelle Kompetenz." (September 2002). Abschlusstagung zum Projekt Universitäre Dissemination – Qualität des Lernens und Lehrens von Sprachen an österreichischen Universitäten, Graz. 

